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сообщник-овъ, которыхъ - должна была поглотить земля, какъ
поглотила она нечестивыхъ заговорщиковъ Кораха, Датана
и Абирама — и въ то же время, чтобы вѣрнѣе обезпечить
себя насчетъ небеснаго мщенія, призывали въ лондонскихъ
судахъ гнѣвъ королевской скамьи, великаго канцлера и
даже верхняго парламента на нарушителей святыхъ
запо-вѣдей; а въ это же время посѣтители аристократическихъ
салоновъ очень толерантно шутили и смѣялись надъ
смѣ-лыыъ похитителемъ дѣвушки. Этотъ контрастъ того и
другого образа мыслей забавнѣйшимъ образомъ обнаружился
передо мною однажды, когда я сидѣлъ въ Большой Оперѣ
подлѣ двухъ толстыхъ манчестерскихъ дамъ. Онѣ въ первый
разъ въ жизни посѣтилиѵэто мѣсто собранія высшаго свѣта
и пришли въ неописанный ужасъ, когда начался балетъ, и
прекрасныя коротко-юбчатыя танцовщицы стали выказывать
свои прянно-граціозныя движенія, вытягивать свои длинныя,
милыя, порочныя ноги и быстро, какъ вакханки, бросаться
въ объятія навстрѣчу имъ прыгавшихъ танцоровъ; теплая
музыка, первобытная одежда въ видѣ трико тѣлеснаго цвѣта,
прыжки—все это вмѣстѣ выжало изъ бѣДныхъ барынь
холодный потъ, и груди ихъ покраснѣли отъ досады.
«8сЪо-кіп§! Гог зЬате, іог §Ьате!» безпрестанно со стономъ
повторяли онѣ и такъ были окованы страхомъ, что не могли
отнять отъ глазъ зрительной трубки и въ такомъ положенін
просидѣли до послѣдней минуты, когда занавѣсъ опустился.

Но несмотря на эти противоположный направленія духа
и жизни, въ англійскомъ народѣ все-таки существуетъ един- ^
ство настроенія, состоящее именно въ томъ, что онъ
чувствуете» себя народомъ. Кавалеры и круглоголовые нашего
времени, какъ бы ни ненавидѣли и ни презирали другъ
друга, все-таки не перестатогь быть англичанами; какъ
таковые, они единичны и вмѣстѣ связаны, какъ растенія,
выходящія изъ одной и той же почвы и съ нею чуднымъ
образомъ сплетенный. Отсюда то тайное согласіе всей
английской жизни, которое съ перваго раза кажется намъ
сбори-щемъ путаницы и противорѣчій. Роскошь и нищета,
религиозность'и безвѣріе, свобода и рабство, жестокость и
кротость, честность и плутовство, — всѣ эти противорѣчія въ
ихъ - безумнѣйшихъ крайностяхъ, а къ этому сѣрое туманное
небо, со всѣхъ сторонъ шумящія машины, цифры, газовое
освѣщеніе, дымящіяся трубы, газеты, кружки съ
порте-ромъ, сомкнутые рты все это такъ тѣсно связано другь


съ другомъ, что одно не можетъ быть мыслимо безъ дру-
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